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HINWEISE ZUR MONTAGE
NOTES ON ASSEMBLY

VOR DER INSTALLATION IST FOLGENDES ZU BEACHTEN

BEFORE INSTALLATION, THE FOLLOWING MUST BE CONSIDERED

•	 Die Installation darf ausschließlich von geschultem Fach-
	 personal und unter Berücksichtigung der Montageanleitung
	 sowie den allgemein anerkannten Regeln der Technik
	 (a.a.R.d.T.) durchgeführt werden. Nach erfolgter Installation ist
	 die Montageanleitung dem Endanwender auszuhändigen.

•	 Um eine korrekte Funktion des Produktes zu gewährleisten,
	 müssen die Anweisungen und Schritte der Montageanleitung
	 befolgt werden. 

•	 Die Montageanleitung ist vom Endanwender aufzubewahren.

•	 Offensichtliche Schäden am Produkt sind vor der Installation
	 zu reklamieren. Nach der Installation kann die Reklamation
	 offensichtlicher Schäden nicht mehr berücksichtigt werden.

•	 Die einzelnen Komponenten des Produktes dürfen nicht
	 verändert oder modifiziert werden. 

•	 Möbel und Waschtische müssen ihrem Gewicht und ihrem Ein-
	 satzzweck entsprechend sicher montiert werden. Verwenden Sie 
	 geeignetes Montagematerial und verstärkte Wandaufbauten.

•	 Unsere Badmöbel sind für die Nutzung im Badezimmer aus-
	 gelegt. Wie bei allen Möbeln auf Holzbasis sollte jedoch ste-
	 hendes Wasser vermieden und Feuchtigkeit regelmäßig ab-
	 gewischt werden, damit Oberflächen und Kanten langfristig
	 schön bleiben und Schäden vermieden werden.

•	 Vor der Installation ist zu prüfen, ob alle Teile des Lieferum-
	 fangs vorliegen und das Produkt vollständig ist.

• 	 Installation may only be carried out by trained technical staff
	 and in compliance with the installation instructions and the
	 generally recognised rules of technology (a.a.R.d.T.). After suc-
	 cessful installation, the installation instructions must be
	 handed over to the end user.

•	 To ensure correct functioning of the product, the instructions
	 and steps in the installation instructions must be observed.

•	 The assembly instructions must be kept by the end user.

•	 Obvious damage to the product must be reported before
	 installation. Complaints about obvious damage can no longer
	 be considered after installation.
 
•	 The individual components of the product must not be chan-
	 ged or modified. 

•	 Furniture and washbasins must be safely installed according to 
	 their weight and intended use. Use suitable mounting material 
	 and reinforced wall structures.

•	 Our bathroom furniture is designed for use in the bathroom. 
	 However, as with all wood-based furniture, standing water 
	 should be avoided and moisture should be wiped away regular-
	 ly to keep surfaces and edges looking beautiful and avoid 
	 damage in the long term.

•	 Before installation, check that all parts of the scope of delive-
	 ry are included and that the product is complete.
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Waschtische der Serie EXALT können mit Möbeln der Serie EXALT 
in zwei verschiedenen Looks kombiniert werden:

EXALT series washbasins can be combined with EXALT series furni-
ture in two different styles:

Bündige Montage:
Waschtische mit einer Schürzenhöhe von 160 mm 
werden bündig mit der Oberkante des Möbelstücks 
installiert.

Flush mounting: 
Washbasins with a 160 mm apron height are instal-
led flush with the top edge of the furniture.

Erhöhte Montage:
Waschtische mit einer Schürzenhöhe von 210 mm
werden erhöht in das Möbelstück eingesetzt. 
Der Waschtisch ist 50 mm höher im Möbelstück 
installiert.

Raised mounting:
Washbasins with a 210 mm apron height are instal-
led 50 mm higher within the furniture.

MONTAGE 
MOUNTING
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WANDHÄNGENDE MODELLE
WALL-MOUNTED MODELS

*Bitte beachten Sie, dass die Gesamtlänge aufgrund von Produktionstoleranzen um bis zu ± 2 mm variieren kann.

*Please note that the overall length may vary by up to ± 2 mm due to production tolerances.
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MASSZEICHNUNG WANDHÄNGENDE MODELLE 
DIMENSIONAL DRAWING WALL-MOUNTED MODELS
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Seitenansicht  Side view

Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 
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MASSZEICHNUNG WANDHÄNGENDE MODELLE 
DIMENSIONAL DRAWING WALL-MOUNTED MODELS
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All dimensions in millimeters. 
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Waschtische der Serie EXALT können mit Möbeln der Serie EXALT 
in zwei verschiedenen Looks kombiniert werden:

EXALT series washbasins can be combined with EXALT series furni-
ture in two different styles:

Bündige Montage:
Waschtische mit einer Schürzenhöhe von 160 mm 
werden bündig mit der Oberkante des Möbel-
stücks installiert.

Flush mounting: 
Washbasins with a 160 mm apron height are 
installed flush with the top edge of the furniture.

Erhöhte Montage:
Waschtische mit einer Schürzenhöhe von 210 mm
 werden erhöht in das Möbelstück eingesetzt. 
Der Waschtisch ist 50 mm höher im Möbelstück 
installiert.

Raised mounting:
Washbasins with a 210 mm apron height are 
installed 50 mm higher within the furniture.
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*Bitte beachten Sie, dass die Gesamtlänge aufgrund von Produktionstoleranzen um bis zu ± 2 mm variieren kann.

*Please note that the overall length may vary by up to ± 2 mm due to production tolerances.
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MASSZEICHNUNG BODENSTEHENDE MODELLE 
DIMENSIONAL DRAWING FLO OR-STANDING MODELS
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Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 
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MASSZEICHNUNG BODENSTEHENDE MODELLE 
DIMENSIONAL DRAWING FLO OR-STANDING MODELS
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Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 
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MASSZEICHNUNG BODENSTEHENDE MODELLE 
DIMENSIONAL DRAWING FLO OR-STANDING MODELS
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Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 
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MASSZEICHNUNG BODENSTEHENDE MODELLE 
DIMENSIONAL DRAWING FLO OR-STANDING MODELS
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Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 
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MASSZEICHNUNG BODENSTEHENDE MODELLE 
DIMENSIONAL DRAWING FLO OR-STANDING MODELS
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Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 
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MASSZEICHNUNG BODENSTEHENDE MODELLE 
DIMENSIONAL DRAWING FLO OR-STANDING MODELS
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Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 
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Bei wandhängenden Möbeln der Serie EXALT empfehlen wir die 
Verwendung eines Raumsparsiphons. Die Position des Ablaufrohrs 
sollte auf der vertikalen Achse mittig unter dem Becken platziert
werden. Der Siphon ist nicht Teil des Lieferumfangs und ist separat 
zu beschaffen.

For wall-mounted furniture from the EXALT series, we recommend 
using a space-saving siphon. The drain pipe should be positioned on 
the vertical axis, centered under the basin. The siphon is not part of 
the scope of delivery and must be purchased separately.

Bei einer Installation mit bündig montiertem Waschtisch (Schür-
zenhöhe 160mm) sind folgende Maße zur Planung des Ablaufrohrs
sowie der möglichen Wandverstärkung zu beachten.

For an installation with a flush-mounted washbasin (apron height 
160mm), the following dimensions must be taken into account for plan-
ning the drain pipe and the possible wall reinforcement.

PLANUNG DES SIPHONS 
SIPHON PLANNING

WANDHÄNGENDE MODELLE
WALL-MOUNTED MODELS
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PLANUNG DES SIPHONS 
SIPHON PLANNING

WANDHÄNGENDE MODELLE
WALL-MOUNTED MODELS

Mit integrierten Waschtischen
With integrated wash basins

Mit erhöten Waschtischen
With elevated basins
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Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 
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Alle Badunterschränke und Sideboards der Kollektion EXALT 
werden mit Montagehaltern an der Wand befestigt.

All base units and sideboards in the EXALT Collection are attached 
to the wall using mounting brackets.

Bei Möbeln als Einzelelement (Solo) werden zwei Montagehalter 
verwendet, das Möbelstück wird an zwei Fixpunkten montiert.
Bei Möbeln als Doppelelement (Doppio) werden vier Montagehalter 
verwendet, das Möbelstück wird an vier Fixpunkten montiert.

For furniture as a single element (solo), two mounting brackets are used 
- the piece of furniture is mounted on two fixed points.
For furniture as a double element (Doppio), four mounting brackets are 
used - the piece of furniture is mounted on four fixed points.

PLANUNG DER MONTAGEHALTER 
PLANNING THE MOUNTING BRACKETS
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Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 
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Bei bodenstehenden Möbeln der Serie EXALT empfehlen wir einen 
Design- oder Flaschensiphon zu verwenden. Die Position des Ab-
laufrohrs sollte auf der vertikalen Achse mittig unter dem Becken 
platziert werden. Der Siphon ist nicht Teil des Lieferumfangs und 
ist separat zu beschaffen.

For floor-standing EXALT series furniture, we recommend using a 
designer or bottle trap. The drain pipe should be positioned centrally 
on the vertical axis under the basin. The siphon is not part of the 
scope of delivery and must be purchased separately.

Bei einer Installation mit bündig montiertem Waschtisch (Schür-
zenhöhe 160 mm) sind folgende Maße zur Planung des Ablaufrohrs
sowie der möglichen Wandverstärkung zu beachten.

For an installation with a flush-mounted washbasin (apron height 
160 mm), the following dimensions must be taken into account for 
planning the drain pipe and the possible wall reinforcement.

PLANUNG DES SIPHONS 
SIPHON PLANNING

BODENSTEHENDE MODELLE
FLO OR-STANDING MODELS
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PLANUNG DES SIPHONS 
SIPHON PLANNING

BODENSTEHENDE MODELLE
FLO OR-STANDING MODELS

Mit integrierten Waschtischen
With integrated wash basins

Mit erhöhten Waschtischen
With elevated basins
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Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 



Montieren Sie die Wandhalterungen an der Wand wie 
auf der Skizze gezeigt. Entnehmen Sie die Abstände den 
Skizzen der Seite 14.

Mount the wall brackets on the wall as shown in
the sketch. Take the distances from the sketches
on side 14.

Entnehmen Sie zur Montage des Möbelstücks die Schub-
lade. Eine Anleitung zur Entnahme der Schublade finden 
Sie auf Seite 27.

For installation, remove the drawer. Instructions for
removing the drawer can be found on page 27.

Entnehmen Sie die Seitenteile des Möbelstücks, indem 
Sie sie nach oben ziehen.

Remove the side panels of the furniture by pulling them
upwards.

2

MONTAGEANLEITUNG FÜR WANDHÄNGENDES MODELL
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR WALL-MOUNTED MODEL
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Hängen Sie das Möbelstück auf die zuvor montierten
Wandhalterungen. Achten Sie darauf, dass die Köpfe des 
Haltesystems fest in den Ausschnitten der Wandhalte-
rung liegen.

Hang the piece of furniture on the previously mounted
wall brackets. Ensure that the heads of the mounting 
system are firmly seated in the cutouts of the wall 
brackets.

Nutzen Sie eine Wasserwaage zur waagerechten Aus-
richtung des Möbels.

Use a spirit level to ensure the furniture is level.

MONTAGEANLEITUNG FÜR WANDHÄNGENDES MODELL
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR WALL-MOUNTED MODEL

Nutzen Sie die oberste Schraube des Haltesystems
um das Möbelstück horizontal auszurichten.

Use the top screw of the mounting system to align 
the piece of furniture horizontally.
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Fixieren Sie das Möbelstück mit der mittleren Schraube 
des Haltesystems bis zur Wand. Fixieren Sie die rote 
untere Schraube um das Möbelstück gegen Aushängen 
zu sichern.

Fix the piece of furniture to the wall using the middle
screw of the mounting system. Fix the red screw at the 
bottom to secure the piece of furniture against coming 
loose.

Fixieren Sie nun das Möbelstück an den Haltepunkten 
des Metallträgers.

Now fix the piece of furniture to the mounting points of
the metal support.

Fixieren Sie das Möbelstück an den unteren Haltepunk-
ten.

Secure the piece of furniture to the lower mounting
points.

MONTAGEANLEITUNG FÜR WANDHÄNGENDES MODELL
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR WALL-MOUNTED MODEL
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Installieren Sie nun den Raumspar-Siphon.

Now install the space-saving siphon.

Setzen Sie nun das Becken auf das Möbelstück. Achten 
Sie darauf, dass das Becken links und rechts bündig mit 
dem Möbelstück abschließt. Verbinden Sie die Ablauf-
garnitur mit dem Raumspar-Siphon.

Now place the basin on the piece of furniture. Ensure
that the basin is flush with the furniture on both the left
and right sides. Connect the drain assembly to the 
space-saving siphon.

Setzen Sie die zuvor entfernten Seitenteile wieder ein.

Reinsert the side panels that were previously removed.

MONTAGEANLEITUNG FÜR WANDHÄNGENDES MODELL
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR WALL-MOUNTED MODEL
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Setzen Sie die Schublade wieder in das Möbelstück ein.
Folgen Sie dazu den Schritten auf Seite 27.

Reinsert the drawer into the piece of furniture. Follow
the steps on page 27.

Die Montage ist nun abgeschlossen.

The assembly is now complete.

MONTAGEANLEITUNG FÜR WANDHÄNGENDES MODELL
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR WALL-MOUNTED MODEL
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Platzieren Sie das Möbelstück an der vorgesehenen 
Position bündig mit der Wand.

Place the piece of furniture flush with the wall in the
designated position.

Entnehmen Sie zur weiteren Installation die Seitenwände 
und öffnen Sie die Türen.

For further installation, remove the side panels and
open the doors.

Richten Sie das Möbel mithilfe einer Wasserwaage
waagerecht aus. Die Höhenjustierung erfolgt über die 
vier einstellbaren Füße, die mit einem Innensechskant-
schlüssel auf- bzw. abgedreht werden können.

Level the furniture using a spirit level. Height adjustment 
is achieved using the four adjustable feet, which can be 
turned up or down with an Allen key.

2

MONTAGEANLEITUNG FÜR BODENSTEHENDES MODELL
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR FLO OR-STANDING MODEL
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Fixieren Sie das Möbelstück an den beiden Befestigungs-
punkten an der Wand. Nutzen Sie für die Wand geeigne-
te Dübel und Schrauben.

Secure the piece of furniture to the wall at the two
mounting points. Use wall plugs and screws suitable for
the wall.

Setzen Sie nun das Becken auf das Möbelstück. Achten 
Sie darauf, dass das Becken links und rechts bündig mit 
dem Möbelstück abschließt.

Now place the basin on the piece of furniture. Ensure
that the basin is flush with the furniture on both the left
and right sides.

Setzen Sie die zuvor entfernten Seitenteile wieder ein.

Reinsert the side panels that were previously removed.

MONTAGEANLEITUNG FÜR BODENSTEHENDES MODELL
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR FLO OR-STANDING MODEL
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Montieren Sie den Siphon. Verbinden Sie die Ablaufgar-
nitur des Beckens mit dem Siphon.

Install the siphon. Connect the sink drain assembly to
the siphon.

Die Montage ist nun abgeschlossen.

The assembly is now complete.

MONTAGEANLEITUNG FÜR BODENSTEHENDES MODELL
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR FLO OR-STANDING MODEL
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Stellen Sie die Neigung der Front ein.

Adjust the tilt of the front.

Stellen Sie die vertikale Position der Front ein.

Adjust the vertical position of the front.

Stellen Sie die horizontale Position der Front ein.

Adjust the horizontal position of the front.

EINSTELLUNG VON FRONTNEIGUNG, FRONTPOSITION UND FRONTABSTAND
ADJUSTMENT OF FRONT TILT, FRONT POSITION AND FRONT DISTANCE

26V.2026.08.2

exalt



27V.2026.08.2

exalt

Öffnen Sie die Schublade vollständig.

Open the drawer completely.

Pressen Sie auf der Unterseite die Clips des Auszugs 
zusammen.

Press the clips of the rail together on the underside.

Entnehmen Sie die Schublade.

Remove the drawer.

2

AUSBAUEN DER SCHUBLADE
DRAWER REMOVAL
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